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My wemy, zo tym, kotřiž Boha lubuja, wšitke wĕcy 
k lĕpšemu słuža

Je woprawdźe tak, kaž nam  hrono na ju lij p řis lu b i: Štož 
Boha lubuje, tom u wšitko k lčpšem u słuži?

Stož takle rĕči, m a w ulku dow ĕru do Boha.
Možemy pak ta jku  njepow alnu dowĕru mĕć? Zawĕsće 

jenož potom, hdyž wĕmy, 
što Boh je 
a  što Boh čini.

Tak chcemy so najprjedy  prašeć: Ma tu ta  w ulka do- 
wĕra, kiž z našeho hrona rĕči, w opraw dže k ru ty  zakład?

Cyłe sw jate Pismo nam  p ra ji: Boh lubuje čłowjekow. 
Won chce za w šitkich wum oženje a zbožnosć. Byrnjež sebi 
to njejsm y zasłužili, byrnjež samo při Boze wostać no- 
chcemy, nas Boh toła łubuje. W idźomna je  tu ta  Boža lu- 
bosć w ćerpjenju a  w um rĕću jeho Syna Jĕzusa Chrystusa, 
kiž je nam  z tym w um oženje a zbožnosć přin jesł. Tak 
w jele je  Boh za to dał! Tak droho smy w ukupjeni!

Hdyž je  Boža lubosć tak  wułka, možemy zaw ĕrnje wšu 
dowĕru do Boha mĕć. Won chce sta jn je  to najłčpše za nas.

Na nas přińdu samsne nuzy, chorosć a  ćerpjenje kaž na 
druhich. My so w tym  nim am y lošo. My pak w ĕ m y , zo 
wša nuza a wšo horjo n je je  sam e njezbožo, ale može žoh- 
now anje za nas być, hdyž so w n je j B'ohu dowĕrjam y. 
Nuza nas w jedźe k  Bohu. Na ta jke  w ašnje nam  słuži 
k lĕpšemu. W Jakubowym  lisće čitam y:

Zbožny je ton muž, 
kiž spytowan je znjese, 
přetož hdyž je  wupruw ow any, 
dostanje kronu žiwjenja,

Rom. 8,28.

kotruž je  K njez slubił tym, 
kiž jeho lubu ja.

Jakub  kaž tež Pawol, w obaj w obm jezujetaj slubjenje 
žohnowan ja  na tych, k o t ř i ž  B o h a  l u b u j a .

Sto pak rĕka: B o h a  l u b o w a ć ?
Jĕzus je  raz p ra jil: Ty dyrbiš Boha, swojeho K njeza lu- 

bować z cylej sw ojej w utrobu, z cylej sw ojej dušu a  z cy- 
le j sw ojej mysłu a  ze w šitke j sw ojej mocu. To rĕka, zo 
m amy so Bohu cyle přepodać, Božu wolu připoznać a  so 
je j podwolić.

Tuž njemožemy łubosć k Bohu wot poslušnosće dźĕłić. 
P ř e t o ž  t o  j e  l u b o s ć  k B o h u ,  z o  j e h o  k a z n j e  
d ź e r  ž i m  y. S lubjenje potajkim  tym  plaći, kiž su Bohu 
cyle posłušni — tež w te j mysli, zo připoznaja a  p řiji- 
m aja  Chrystusowe ćerp jen je a dobyće za swoje wum o- 
ženje a swoju zbožnosć.

Tak je  nam  tuto hrono nam ołwa, Zo bychm y so Bohu 
cyle dowĕriłi tež potom, h a j run je  potom, hdyž je  nam 
ćežko. Boh nam  k w ĕčnej zbožnosći pomha, tuž dyrbi 
nam wšo k lĕpšem u služić.

Štož čini Boh, wšo dobre je.
Ja  p ři tym  zechcu wostać.
A dyrb ju-łi w hubjenstw je
křiž, sm jerć a žałosć dostać,
m oj Boh K njez chce sam zdźeržeć m je;
za W otca jeho znaju,
wšo do joh’ ruki staju.

A lbert-H rodźišćanski

Postrow
Hrodźišćanskeho

fararja
Siegfrieda A lberta  

na Serbskim 
cyrkwinskim
dnju 1975

Na spočatku tu teje Božeje słužby 
chcu was w šitkich  w utrobnje witać 
a w am  nĕšto prajić wo našej Hrodźi- 
šćanskej wosadźe.

W  lĕće 1222 so prĕni raz cyrkej w  
Hrodźišću w  staryćh aktach m jenuje. 
Z tu teje stareje cyrkw je je so jenož 
jedyn  portal hač do dźensnišeho w u-  
chował. Boži dom, kaž jon tu  w idźi- 
my, je so pod fararjom  łic. M rozakom

w iĕće 1902 natwaril. Naša wosada 
w obsteji z  10 wsow po tym , zo su so, 
w łĕće 1951 Rakojdy do Barta zafaro- 
wałe.

Hrodźišćanska wosada bĕše serb- 
ska. To so jew i w  serbskich napis- 
mach nad hłow nym i durjem i, nad 
wołtarnišćom a na woltarju. Fararjo 
našeje wosady su hač dotał wšitcy  
pak Serbja byłi, pak su serbsku rĕč 
naw uknyłi. Za čas fararja M rozaka  
je tu  samo Serbski prĕdarski semi- 
nar był. K až drje wšudźom, tak je tež  
poła nas serbske cyrkw inske žiw jenje  
wroćo šło. Farar Schneider, kotrehož 
nĕkotři z  was drje hišće znaja, m ĕ- 
ješe tu  1940 posłednju serbsku konfir- 
maciju. Koždy mĕsac m am y serbsku  
Božu słužbu, kotraž njeje tak derje 
wopytana kaž dźensniša.

Tuž so wosebje w jesełim y, zo sće 
k  nam  na w opyt pfišii, a ja w am  w  
m jenje našeje wosady žohnowanu  
Božu słužbu přeju.

Cyrkej we W osporku

\



Kaž wowcy wosrjedź wjelkow
R ozpom in an je  před jubilejnymi konjirmandarni

Sće w y to nazhonili, zo su was 
C hrystusa dla sudnistw am  přepoda- 
wali, zo su w as šw ikali a w as wo- 
dźili před knjezow  a  kralow ? My, 
kotřiž smy před połsta a w jace lĕtam i 
konfirm ĕrow ani, smy w šelkich knje- 
zow a samo kralow  pomĕli. N am  — 
kotřiž smy tu  dźensa zhrom adźeni — 
nje je  so našeje křesćanskeje w ĕry dla 
žaneje křiw dy stało.

N jejsu n a  swĕće w jace žane w jelki, 
kotrež bychu na njem ocne wowcy 
šli?

Derje by było.
Budźmy pak  strozbi. Naše połože- 

nje so n je je  połĕpšiło. W nacistiskich 
koncentrakach je w jeie křesćanow 
zahinyło, ale žadyn z nich njebu za- 
ja ty  a  čwĕlowany dla sw ojeje w ĕry 
do C hrystusa — an i fa ra r Pawoł 
Schneider ani p a ter M aksim ilian 
Kolbe, ale wšitcy bĕchu wobskorženi 
z politiskich přićin.

Čehodla so pola křesćanow  jasnje 
přićina jich  wobskoržby njem jenuje? 
Sw ĕt d rje  so nochce w uznać jako an- 
tichryst.

My pak n jejsm y so tu  zešli, zo 
bychm y so horšili a skoržili, ale zo 
bychm y sej Bože słowo rozpominali. 
Wono nam  dosć jasn je charakterizuje 
naše popołoženje. K řesćenjo su wow- 
cy wosrjedź w jelkow. Sudnistwo, n je- 
praw da, bolosće, samo sm jerć w  kon- 
cen trakach !

Pod tu tym i znam jenjem i je  Chry- 
stusow a cyrkej žiwa w ot swojich za- 
počatkow sem.

Wo tym  možeš w jele hižom w  No- 
wym zakonju čitać.

Hlej, ja sćelu was kaž w ow cy wo- 
srjedź w jelkow . Jĕzus swojich w u- 
čomnik, won sćełe nas do sw ĕta won, 
a m y so tak  rady  za ćichim w  swojich 
Božich domach, w  swojich wosadnych 
zhrom adźiznach chowamy, hdźež smy 
m y křesćenjo m jez sobu. Won do 
sw ĕta słušam y!

Borze budźe tom u 30 lĕt, zo w  S tu tt- 
garće nĕm scy křesćanscy antifašisća 
swoju w inu w uprajichu (19. 10. 1945). 
Mjez nim i bĕ tež M artin Niemoller, 
kotryž bĕ lĕta dołho trada ł w  kon- 
centrakach. .

(Ja z hłowy napišu.)
My so wuznawam y, zo smy přem a- 

ło wĕrili,
přem ało lubowali, 
přem ało so modlili.
W jele su tehdom  ćerpjeli, oficiałnje 

w šak nic jako křesćenjo, ałe jako nje- 
přećeljo stata, wopraw dźe pak  tola 
sw ojeje křesćanskeje w ĕry  dła, ale 
žadyn z nas, kotřiž tu  hrom adźe jubi- 
łe jnu  konfirm aciju  swjećimy. Hor- 
dźić so na to njemožemy, zo sm y přez 
wšelke politiske doby přešli bjez ra- 
now. Bychm y-li dosć w ĕrili, a  bych- 
my dosć lubowali, bychu so w jelki do 
nas dałe.

Sam eje lubosće dła su křesćenjo na 
tutym  swĕće wohroženi? Jĕzus bĕ 
swojich wučomnikow wuposłał z 
krotkim  słow om :

Prĕdujće, njebjeske kralestw o je so 
přib liž iło !

Z lutym i dobrym i skutkam i dyrbja- 
chu tole njebjeske kralestw o wob- 
swĕdčić. To n je je  rew olucija přećiwo 
m ocnarjam , ale to  je  swĕtło lubosće 
a  wĕrnosće. Je  to dźiwne abo zro- 
zumłiwe, zo ta jke  swĕtło w jelki 
spłoša ?

W oni budźeja was před knjezow  a 
kralow wodźić, zo byšće jim  Bože 
kralestwo wobswĕdčili. My njem ĕ- 
jachm y a nim am y składnosć před 
knjezam i a kralem i swoju w ĕru do 
Chrytsusa wuznawać. Naše možnoty 
su skromniše. My stejim y před ma- 
łymi čłowjekami, kotřiž n jejsu  žane 
strašne, mocne wjelki. Woni ani no- 
chcedźa nas skoncować, ale bole skra- 
dźu ze zajim om abo tež ze žadosću 
na nas zhladuja, hač d rje  n a  našej 
w ĕrje  nĕšto je.

Su křesćenjo čłowjekojo sw ĕtła?
Što jim  pom ha jich w ĕra do Chry- 

stusa?
W čim rozeznaw aja so wot njewĕ- 

rjacych?
Njestarajće so, kak abo što byšće 

rĕčeli. Duch wašeho W otca budźe přez 
was rĕčeć. W.

Bibliski słownik
Sćerpnosi

Znĕ!

Paw'ol Krječmar

Kwĕtki kćĕja w zahrodźe, 
Debja pola, hona — 
Přebytk zboža, wokřewny, 
Dari stončna plona.

Rože keluch wotewr ja, 
Woń so z njeho roni — 
Wozbožena dušćička 
Zbožnje do so soni!

Žitne pola žołmja so 
W nažołć zlotej pyše — 
Naše wočko zradujo 
Hlada k njebja třĕše!

Kosa brinči w žitnišću, 
syče přez kłosy sej čary — 
Dušu z dźakom napjatu, 
Žnjeje ratar Bože dary!

Ćicho horcy dźeń so minje, 
Wšitko dycha spokojenje — 
Boža ruka wšehomocy 
Žohnujo přez hona ćehnje!

Što by njewĕdźał, što sćerpnosć je? 
A tola m amy za w užitne, wo sćerp- 

nosći rozmyslować.
W grjekskim  Nowym zakonju su 

tř i w šelake słowa, kotrež w  serbšći- 
n je  sćerpnosć rĕkaja. To najwažniše 
z nich rĕka tak  w jele kaž „pod nĕčim 
w ostać“. Nic bolosćam a  nuzam  w u- 
ćĕkać, ale z ćerpjenjom  je  znjesć.

Znošće slabych. Budźće sćerpni 
přećiwo koždemu.

Tež tyšnosć stanje so nam  k  zbožu, 
jelizo ju  nosym y ze sćerpnosću.

W e wšĕch wĕcach wopokažće so 
jako služow nicy Boži we 

w u lke j sćerpliwosći, w  žałosćach, 
w nuzach, w  stysknosćach, w pu- 
kach, w  jastwach . . .
. . .  20 byšće posylnjeni byli ze wšej 

mocu po jeho krasnej m ocy  
k w šej wobstajnosći a sćerpnosći z 
wjesołosću.
K njez přihotuje waše w utroby k 
Božej lubosći a sćerpliwemu do- 
čakanju Chrystusowemu.
41 hronow wo sćerpliwosći možemy 

w  Nowym zakonju nazbĕrać. Dźiwne 
w šak je, zo Jĕzus jenož dwojce tole 
słowo w užiw a:

To pak na dobrej roli su ći, kiž sło- 
wo słyša a zachowaju jo w  dobrej a 
pĕknej w utrobje a přinjesu płody w  
sćerpłiwosći.



Hĕčo wo zahubjenju Jerusalem a. 
p raji Jĕzus:

W obsyńće waše duše z  wašej sćerp- 
liwosću.

Za Jĕzusa je  lubosć dokonjanosć 
w ĕrjaceho čłowjeka.

Sćerpnosć je  takrjec prĕni scho- 
dźenk lubosće.

Stož hišće lubować njemože, dyr- 
b jał znajm jeńša sćerpny być. Sćerpny 
chory njeskorži, njeskiw li, so na Boha 
a čłowjekow njehorši, ale ćicho a w 
dow ĕrje do Boha swoju nuzu njese. 
Haj, sćerpnosć njehodźi so dźĕlić wot 
dowĕry a nadźije. Pobožny čłowjek 
m a dowĕru, zo tym, kotřiž Boha lu- 
buja, w šitke wĕcy k lĕpšem u słuža. 
Njech to tež njeje hnydom  abo docyła 
za čas našeho zemskeho žiw jenja spo- 
znać, tak  so tola wĕsće nadźijamy, 
zo to jonu dopoznajemy, a možemy 
w sćerpnosći na tuton čas čakać. 
Zbožny ta jk i křesčan — tež w swojej 
chorosći!

Sćerpnosć mjez čłowjekami.
„Ja sym  chory byl, a w y  sće ke m ni 

c h o d ź i l i Hač budźe mi, hač budźe 
tebi raz tole zbožne słowo prajene? 
Čehodla m amy so na koždy wopyt 
pola choreho nuzować?

Tam je w otebĕrace žiwjenje.
Jeho stysknosć nas tyši.
Jeho stw a je  zboka žiwjenja.
Wša rjanosć a wjesołosć je so mi-
nyła.
Rĕče choreho su sta jn je  samsne. 

Dawno hižom wĕmy, kak je so z cho- 
rosću započało, hdźe je jeho zwoprĕd- 
ka bołało, što je  lĕkar wukazał, zo 
jemu w chorowni njem ožachu pom- 
hać, zo pak je  podobnje chorem u cyle 
jednore łĕkarstw o tyło, kotrež jeho 
nĕtko wustrowi, dokelž hižom wolo- 
ženje čuje — a tak  dale, a tak  dale. 
W jelekroć sy to  hižom słyšał, a zaso 
chce won ći to znowa rozpowĕdać.

Mamy sćerpnje na njeho posłuchać, 
abo dyrbjełi jeho rĕče přetorhnyć, 
pokazujo jeho na Božu wĕčnosć, jeho 
troštujo z Božim słowom? N jejsu to 
wažniše a hodniše mysłe?

Bĕda nam, jelizo w njesćerpnosći 
spytamy jeho nam  wostudłe powĕ- 
danje wotbyć z pobožnymi słowami. 
Tajki wopyt budźe cyle wĕsće za wo- 
beju bjez žohnowanja.

Dobra rada za stroweho: Hdyž bu- 
du chory, chcu po možnosći mało wo 
sebi a swojej nuzy rĕčeć.

Dobra rada za tebje: Chory ma 
w jace praw a hač strowy. N jehnĕw aj 
so na njeho, ale procuj so spraw nje, 
zo by jem u z dobrym słowom pom- 
hał. Budź sćerpny z chorym.

Budź sćerpny ze starym  čłowje-

kom! Dopominaće so hišće na powĕ- 
dančko ze starych čitankow ?

Dokelž stary  třepotaty  dźĕd njerod- 
n je  jĕ, su jeho z w ulkej škłu won do 
kuchiny sadźiłi. M ały w nuk dźĕła z 
hrubych deskow korto. Na prašenje 
staršeju, što m a to rĕkać:

„Z toho budźetaj woj jĕsć, hdyž bu- 
dźetaj s ta ra j.“

Mĕj sćerpnosć ze starym  čłowje- 
kom. Jeho ćĕlne a  duchow ne mocy 
popušćuja. Won njemože wjace, kaž 
by sam  rady chcył, kaž je  nĕhdy mohł. 
Hdyž won tw oj njesćerpny hnĕw  za- 
čuwa, je jem u hišće stysknišo, a jeho 
wosamoćena staroba jeho rudźi.

M ĕj sćerpnosć z m lodym  clowje- 
kom. S taršej staj zrudnaj dla „njepo- 
radźeneho" syna. Njeporadźeny?  Kaž 
hornčer swoje sudobja, tak  chcedźa 
starši swoje dźĕći formować. Hdyž so 
hornčerjej karan  njeporadźi, tak  jon 
ćisnje do črjopow. Što pak z njepo- 
radźenym  čłowjekom? Čehodła so 
n je je  poradźił? Komu n je je  so won 
poradźił ?

Knježe, ty  sy naš Wotc.
My sm y hlina; 
ty sy naš hornčer.
My wšitcy smy tw ojeju  rukow  
dźĕło.
Młody čłowjek dyrbi so n jepora- 

dźić, hdyž chcetaj jeho staršej nje- 
sćerpnje h inak  formować, hač bĕ to 
Bože w otm yslenje z nim. Sćerpnosć 
z dźĕćimi mĕć, to rĕka, zo m am y do- 
w ĕru do Božeho plana. W šemu ćicho 
přihladow ać ?

Wšĕm błudnosćam ?
Wšĕm hrĕcham ?
Wĕzo nic! Dźĕći m am y wučić a je 

napom inać — ze wšej sćerpnosću. To 
by zlĕ było, bychm y-łi dźĕći sebi sa- 
mym přew ostajili a so wo n je  n jesta- 
rali. K otra mać starosćiw je njekedź- 
buje na swoje dźĕćo kaž na zerničku 
swojeho woka? Lubosć pak nje je  je- 
nož dobroćiwa. W ona hroznje nje- 
čini. W ona wšo njese. W ona je  tež 
sćerpna — sćerpna tež z předołhim i 
w łosami syna a překušej suknju  
dźowki, samo sćerpna z hrĕšnym  
dźĕsćom, z hrĕšnym  mandźełskim, z 
hrĕšnej žonu.

T ajka sćerpnosć n je je  liwkosć, nje- 
je zadw ĕlow anje bjezmocneho, njeje 
horkosć, n je je  bjezzbožnosć, ałe w jełe 
bole dow ĕra a nadźija, zo Boh naše 
m odłitw y wusłyši.

Sćerpnosć słuša do krasnych. spo- 
možnych płodow sw jateho Ducha. My 
dźensa drje bołe dyžli hdy prjedy 
trjebam y dobrych, sćerpnych  křesća- 
now. La. a W,

M ałe narody
Starobolharojo  — G a g a u z o jo

Ton raz nim am y žane wobrazki. To 
je škoda! Njem ožach žadyn dostać. 
Wšitko, štož mam, je  mi zdźĕlił prof. 
dr. dr. M iłan Sesan, praw osławny 
archipresbyter w Sibiu (Rumunska), 
kotryž je  zwolniwje listow ał z w jele 
w'ysokimi wosobam i bołharskeje 
cyrkw je a je  mi sćĕhowace zdźĕlił:

Gagauzojo bydła wokoło W arny a 
w  južnej Dobrudši, hdźež bĕ w 7. lĕ t- 
stotku prĕni bołharski stat. Jich  rĕč 
je turkow skej přiw uzna. W šitcy su 
křesćenjo. Jich  nadeńdźem y tež w 
Bessarabskej hač k Odessy (ZSSR).

W K išinjew je bĕ skutkow ał praw o- 
sław ny duchowny Čiakir. Won bĕ syn 
gagauskeho luda. N jedaloko m ĕsta 
W arna su gagauske wosady Kestrič, 
K araisin, Tabtac a druhe. W B ołhar- 
skej staj jedyn m etropolit a jedyn 
biskop gagauskeho pochada.

Zwotkel pochadźa gagauski łud?
Sto je z jich rĕču? Je w ona snadź 

turkow ski diałekt? Je  wona přiw u- 
zna ugrofinskim  rĕčam ? To wšo hač 
dotal dowuslĕdźene njeje. Wo tym  
cyle wĕsće hišće w jele knihow  w uń- 
dźe. My pak chcemy sej spom jatko- 
wać, zo su z tutoho luda w ušli wažni 
mužojo. Cyrkej bĕ Gagauzam domi- 
zna a wućek, hdyž bĕ cyły k raj pod 
turkow skim , m oham m edanskim
knjejstw om . W oni n im aja  žadyn ćišć, 
ani knihi a časopisy, nimaja, žane kuł- 
tu rne zjednoćenstwa, žanych narod- 
nych w jednikow, žane narodne sw je- 
dźenje. W cyrkw i njesłyša swoju rĕč, 
za to starobołharšćinu abo grjekšćinu.

Rady bychm y so z nim i poznali, 
jich dźĕćom dali słodku chłošćenku. 
Rady bychm y jim  prajili, zo sej w a- 
žimy jich sw ĕru ke Chrystusej. P ři 
tym  bychm y w uprajili sw oju nadźi- 
ju, zo přińdźe hišće čas, hdyž njebu- 
dźe so jenož wo  nich pisać, ale hdyž 
budźe so tež pisać za nich, za jich 
starych ludźi. Snano tež jim  płaći 
Chrystusowe słowo: Ty sy nad m a- 
łym  sw ĕrny był, ja  chcu teb je nad 
w jele postajić.

Wy, łubi čitarjo, hdyž planujeće jĕ- 
zbu na Bałkan, zeznajće so z Gagau- 
zami. P ra jće  jim , zo je  so w  našim  
časopisu jich W otčenaš wotćišćał.

Ea Sem anłerdĕ sakin olan Pedepti- 
miz,
Ism in takdis oluna, gełsin senin 
Padishalaan,
em rin m asilki sem ałevde itzra . . .  jn

W aršawa — stolica pćlskeho luda
W a r š a w a  je słowjanske mĕsto. 

Derje, hdyž možeš serbski. Ze serb- 
skej rĕću sa z łudźim i dorozumiš. 
Hdyž tež rozmołwa n je je  hładka, tak  
nas tam  tola borze zw jazuje naša 
słowjanska zhromadnosć. We W arša- 
w je a wokolinje m aja S erbja łubych, 
swĕrnych přećelow.

W a r š a w a  je  mĕsto wulkeho 
swĕta. Nic jenož, zo je  same na sebi 
wulke (přez m iłion wobydlerjow), ale 
tam  maš začuće: tu  su w okna do wše- 
ho sw ĕta wočinjene. Turistow, twory,

knihi, časopisy z w jełe krajow  tam  
nadeńdźeš. W osrjedź m ĕsta steji ja ra  
wysoki hotel — wot Swedow natw a- 
rjeny. Hać je  rjany? Połacy žortu ja: 
Swedojo su w ojnu pola Połtaw y 
(1709) přĕhrali a nĕtk  su so wjećili 
z tym, zo su nam  ta jke  tw arjen je  do 
W aršawy stajili.

W a r š a w a  je  křesćanske mĕsto, 
Na hasach widźiš husto katolskich 
m ĕšnikow w  jich dołhich, čornych 
sutanach a w jelem niškow . Cyrkw je su 
w šitke derje w othładane, a sta jn je

su w  nich ludźo. Mjez nim i wĕzo 
w jele turistow , kotřiž sej z w ułkim  
zajim om  a spokojenjom  krasne tw a- 
rjen ja  w obhladuja. W osrjedź tutych 
cuzych pak  tam  klečo pobožni katoli- 
kojo swoje paćerje  spĕwaja. W jace 
hač 760 m isionarow  polskeje katoł- 
skeje cyrkw je dźĕła na m isionskich 
polach. W lĕtach 1958 do 1968 dosta 
250 m isionarow  m isionski křiž a stat- 
nu  dowolnosć za wupućowanje. 
K prĕnjem u razej dźĕchu polscy mi- 
sionarojo do Indoneskeje, do Noweje



Guineje, do Ghany a do Tansanije. 
Hdyž přińdźeće do Polskeje, kedźbuj- 
će n a  rjane a hodrie p lakaty  w  cyrk- 
w jach. Dobre, pobožne ideje su na 
dokojane w ašnje w e w obrazach a 
pism je předstajane. Jenož jedyn při- 
k ład: W obraz rjaneje, m oderneje
žony. Nad njej fo tografija lubeho, 
małeho dźĕsća. „Maći, daj m i žiwje- 
nje.“

W a  r  š a w  a je m ĕsto polskeje ho- 
spodliwosće. Młodźi mĕšnicy sw jeća- 
chu ze swojim  biskopom 11 lĕ t swo- 
jeho mĕšnistwa. Ja  bĕch sobu n a  bo- 
haty w objed do žonskeho k loštra pře- 
prošeny. P ři tym  smĕdźach nĕšto wo 
nas Serbach a našim  duchownym  po- 
łoženju rozprawjeć. W šitcy kedźbli- 
w je n a  m oje słowa posłuchachu. P ři

w ječeri naš luby polski přećel dr. 
G ajew ski Serbow sław ješe: My Po- 
lacy w uknjem y pola was. My wob- 
dźiwamy w ašu narodnu sw ĕru wo- 
srjedź luteho nĕm cowstwa. Waše nu- 
trn e  m odlenje je nam  přikładne. Do- 
bre bratrow stw o mjez w am i Serbam i 
my česćimy.

Mĕjće dźak, luby přećelo, za tole 
dobre słowo!

W a r š a w a  je  m ĕsto bĕdow a no- 
w eje nadźije. Kelko křiw dy je  so tam  
stało za čas ruskeho carja  a za čas 
poslednjeje wojny. Wjele, w jele nje- 
w inow ateje k re je  je  so přelało. Dro- 
hotne ku ltu rne pom niki so zničichu. 
Cyłe mĕsto bĕ skončnje jenička ru i- 
na. W aršaw a pak je  znowa postanyła. 
S tare m ĕsto w ušiknje po starym  waš-

n ju  zaso natw arichu. Samo hrod je 
skoro dotw arjeny. Chodź po W aršaw- 
skich hasach a ty  zrozumiš Połakow 
w jich narodnym  sebjewĕdom ju a do- 
brej nadźiji za přichod.

W a r š a w a  je  ekum eniske zetka- 
nišćo. Ew angelska cyrkej je d rje tam  
m ała m jeńšina — nic pak njewažna. 
Ew angelsko-lutherska cyrkej — Boži 
dom sw jateje Trojicy — je  nahladne 
tw arjen je  wosrjedź mĕsta. Tež tu ta  
cyrkej dyrbješe so po w ojnje wĕzo 
znowa natw arić. — Britiske bibliske 
tow arstw o m a na jednej z hłownyćh 
hasow swoju wotnožku. W teologi- 
skej akadem iji w šitke njekatolske 
cyrkw je zhrom adnje swojich studen- 
tow  kubłuja.

Spomožny rjećaz
M ilena Š im sova

Za čas w ojny bĕchm y dźĕći. Skoro  
nochcemy wĕrić, zo je  so hižom  30 lĕt 
m jeztym  m inyło. Hišće m jen je možĕ- 
ja  sej naśe dźĕći nĕšto předstajić wo 
poslednjej w ojnje. W oboje dawa nam  
přem yslow ać wo swojich dopom nje- 
ćach a wo tym , štož su nam  starši lu- 
dźo powĕdali, kotřiž dźensa wjace 
m jez nam i njejsu.

Što to bĕ z  wojnu?
Za Prosetinskich započa so wojna  

15. 3. 1939. W  rozhłosu so jenož rĕčeše 
wo „W ulkonĕm skej“ — wo ničim  dru- 
him. W otedawać so dyrbješe. Po 
wsach a po statokach so zapisowaše, 
što koždy ma, što je wotedał a što ma  
hišće wotedać. Zony ze zarjadow po- 
čachu na kraj jĕzdźić. Lute kontrołe. 
To so wudaw aše za přikazany porjad. 
Jeničce w jesnjanosta tom u rozum je- 
še. H dyž bĕchu zapiski w  porjadku, 
bĕ ze strony zarjadow pokoj. Při 
w šĕm  w šak hodźeše so hišće ž iw y  być. 
Za wšĕch hišće dosahaše — samo za 
tych, kotřiž bĕchu z m ĕstow  sćĕkali 
na kraj a tam  n ĕ tk  bydłachu poła 
znatych abo přiw uznych  a tam  w  ra- 
tarstw je pomhachu, jenož zo n jeby-  
chu trjebałi na dźĕło do „rajcha“. 
Dosahało by tež hišće za hłodnych  
chudakow, kotřiž w  zym je  1942/43 
počachu chodźić po w okołnych łĕsach. 
N azym u 1943 bĕchu za nich hrom adki 
nazbĕranych bĕrnow při krom je ker- 
kow, abo jim  so praješe, hdźe moža  
sej po jĕdź chodźić. To w šak njebĕchu  
jenož tu  a tam  jednotłiw cy, ale čło- 
wjekojo, kotřiž so pozdźišo zjedno- 
ćichu do partizanskich jednotkow . 
Zjaw ne postajnstw o bĕše, zo chodźa 
na faru kupać a radijo słuchać. A  toła 
nichtd ničo njewĕdźeše, a předew šĕm  
nichtd wo ty m  njerĕčeše. Skoro bĕše 
kaž za čas do tołerancneho patenta  
(1781), hdyž dyrbjachu so ewangełscy  
chować.

Za čas w o jny započachu w  Prose- 
tin ske j wosadźe psalm y spĕwać. W o- 
sadny chor pod naw jedow anjom  
knjeza  „staboweho kapitana“ docpĕ 
připdznatu w yšinu. D uchowne woži- 
w jen je  cyrkw inskeho žiw jen ja  dźĕše 
ruku  w  ruce ze zastaranjom  wobće- 
ženych, přesćĕhanych a partizanow. 
Josef Grna, w jed n ik  spjećowanskeho  
hibanja na M orawje, pisa, zo je  sej 
njesm ĕrnje w ažił pomoc, kotraž so

jim  dosta nim ałe na koždej ewangeł- 
skej farje a m jez w ĕrjacym i ewangeł- 
skeje cyrkw je. Grńa praji, zo bĕše 
skoro cyła ewangełska cyrkej z nim i 
zjednoćena, a to na jara česćomne 
wašnje.

Hač do dźensnišeho spom ina so we  
w jełe wosadach na w ojnski čas jako  
na dobu žiw eho cyrkw inskeho skut- 
kowanja. Při tym  wšak dyrb im y wĕ- 
dźeć, na ka jke wašnje je  so tołe du- 
chowne w ožiw jenje stało. To n jeby  
derje było, bychm y-łi m ĕnili, zo w oj- 
na sama na sebi hižom  čłowjekow  
k  Bohu wjedźe. K  tom u nĕkotre m ysłe  
z listow Jarosłava Šim sy — 24. 10. 
1941 z jastw a w  M nichowje (Miin- 
chen): . . .  najbole m je porazy Twoje  
spom njenje, zo so njemožeš tak pra- 
w je modłić. Ja w šak wĕm, kak  to 
čłowjeka ćĕsni, hdyž so jem u  zda, kaž 
bychu byłe jeho m odłitw y njesłyšane  
a njew ujasnjene.

19. 11. 1944 z  koncentraka w  Da- 
chauje: Božo, što je to do ćerpjenjow l 
Dźiwnje, zo łud přeco hišće njeńdźe  
do sebje, ałe přeco hišće Boha K njeza  
hnĕw a ze sw ojej sebičnosću, ze swo- 
je j šamałosću, ze sw ojej n jew ĕru a 
njełubosću.

Josef Kraus wo sw ojich nazhonje- 
njach w  koncentraku w  M authause- 
nje pisa, zo w m inuće sm jerće nĕkotři 
katołscy zakłiw achu Boha, a tam  bĕ- 
chu materiałisća, kotřiž so pokřižowa- 
chu a so procowachu, wšĕ sydom  pro- 
stw ow  wotčenaša so modłić.

W ojna bĕ nastała z hidy a rozšĕrje- 
še hidu. Wona so m ĕrješe předewšĕm  
přećiwo Bohu a přećiwo Jĕzusow em u  
posełstw u łubosće a čłowjeskosći. 
W e w ojn je su so stałe zaw ĕrnje rje- 
kow stw a a dram atiske podawki, a tola 
njesm ĕm y w ojn je gloriołu česće wić. 
W ojna je, je była a budźe w  přicho- 
dźe stajnje ćĕm ny a ženje sław ny čas. 
Připoznaće w šitkim , ko třiž su w  tych  
časach wostali „čestni, swĕrni, kotřiž  
su wopokazałi łubosć přećełam  a n je-  
přećełam, kotřiž bĕchu zw ołn iw i sw o- 
je  ž iw jen je  woprować. To su jednot- 
łiw e sw ĕčki w  europskej a w  swĕto- 
w ej nocy. Jarosłav Šim sa je zapisał 
do swojeho zešiw ka w  M nichow skim  
ja stw je  15. 7. 1941:

N ajspodźiw nišej sonaj sym  w  dw ĕ- 
m aj nocomaj mĕł. Ja w idźach strašny

wichor nad Prahu so zbĕhać. Ludźo  
so zabawjachu, so smĕjachu, posłu- 
chachu na koncert, hdyž jich wĕtr  
zm ječe do rĕki. Woda přestupi brjohi 
a powodźeše hasy. Narodne dźiwadło  
chabłaše. W ysoko w  mročełach při- 
hna čorny panter, ruješe a wohrožo- 
waše zapřah nad dźiwadłom. (Nad 
dźiw adłom  steji štyrikonjacy zapřah, 
podobnje kaž na Brandenburger Tor 
w Berłinje. Red.) W  tym  runje nowe 
w ĕtry z ranja přićĕrichu a roztorha- 
chu pantera. K rej! M i bĕ, kaž by so 
łodź z našim i barbami w e wodźe te- 
piła. Ja mĕjach spodźiwny nadawk, 
skupinu łudźi wuchować, zo njeby  
jich  w ĕtr do m orja wućĕrił. Ja sebi 
rjećaz sčinich. Při tym  m i pomhaštaj 
Lida a Robert. W  třoch dnjach m jez  
wobĕmaj sonomaj dźĕše so m i ćĕłnje 
hubjenje a m ĕjach dźiw ne hałucina- 
cije. W ot toho tydźenja přesta moja  
nćcna zymica.

Što je  w ćjna druheho hač strašny 
wichorl W  žołmach tepješe so łodź z 
našim i bratrami. Boh pak powoła čło- 
w jekow , 20 bychu druhich wucho- 
wałi. Boh K njez je přikazał bručkam, 
zo bychu w  nocy swĕćiłe njeprašejo  
so, hač zm ĕja  z  tym  wuspĕch a ka jki 
budźe jim  za to dźak. Tajcy bĕchu  
ći, kotřiž wobarachu hidźe, kotřiž da- 
wachu jĕdź h łodnym  w  łĕsach, kotřiž 
su jich škitałi; woni bĕchu ći, kiž su 
ta jk i spomožny rjećaz tworiłi, zo nje- 
bychu w šitcy byłi ćisnjeni do wody 
łžĕ, surowosće, bojaznosće a koope- 
racije z njepřećełom, zo njebychu so 
zhubiłi w  ćmĕ.

M y sm y dźakowni, zo bĕše m jez na- 
mi tak w jełe n jeznatych bratrow a 
sotrow w  našich wosadach, m jez kře- 
sćanskim i studentam i — tež na našej 
W ysočinje. Jich m jena n je jsu  zw jet-  
ša do kam jenjow  wudypane. M nozy 
z nich su hižom  zabyći, ałe jich m je-  
na su do kn ih i žiw jen ja  zapisane.

(Swobodny a skrdtšeny přełožk)
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